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 BEM4-1000JM

N MT

4 9

kg L W H MIN/MAX

580 1200 1000 2225 / 9000

FARI
HEADLIGHTS – PHARES

ALTEZZA MAX
MAX HEIGHT – HAUTEUR MAX

TIPO – KIND – TYPE
IODURI da 1000W

1000W METAL HALIDE
HALOGÉNURES de 1000W 

Le immagini sono puramente a ttolo dimostratvo
The images are only for demonstraton purposes
Cetes imàges sont utlisèes uniquement à des fns de démonstraton
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BEM4-1000JM

4 x 1000W 

lm 85000

4500

mt 9

350°

V – Hz 230V – 50Hz

DATI ILLUMINOTECNICI
LIGHTING DETAILS

DONNÉES D'ÉCLAIRAGE
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Fari – Headlights – Phares

Tipologia di fari – Headlights type – Type de phares Ioduri – Metal halide – Alogénures

Lumen cadauno – Lumen each – Lumen chaque

Area illuminabile – Lightable area – Zone illuminée m2

DATI TECNICI
TECHNICAL DETAILS

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
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al Altezza massima raggiungibile – Max height – Hauteur maximale

Tipo di sistema di sollevamento – Lifing system type  - Type de système de levage Manuale – Manual - Manuel

Rotazione – Rotaton  - Rotaton

Tensione e frequenza – Voltage and frequency – Tension et fréquence

COLLEGAMENTO IN SERIE DI PIÙ UNITÀ
CONNECTION IN SERIES OF MULTIPLE UNITS
CONNEXION EN SÉRIE DE MULTIPLES UNITÉS

La torre faro BE TOWER dispone di una spina di ingresso e di una presa di uscita 32A 230V
 per il collegamento in serie di più unità.

In  tal modo è possibile collegare più unità di illuminazione ad una sola fonte di energia,
 Rete, gruppo eletrogeno o torre faro con gruppo eletrogeno modello TOWERGEN

 

The lighing tower BE TOWER has an input plug and an output socket 32A 230V
 for the connecton in series of several units.

This makes it possible to connect several lightng units to a single source of energy,
 network, generator or a lightng tower with generator model TOWERGEN

La tour d'éclairage BE TOWER a un bouchon d'entrée et une prise de sorte 32A 230V
pour la connexion en série de plusieurs unités.

Cela permet de connecter plusieurs unités d'éclairage à une seule source d'énergie,
le réseau, un générateur ou une tour d'éclairage avec générateur modèle TOWERGEN

Tut i dat present sono contenut nelle schede tecniche originali del motore e dell’alternatore. Essi sono indicatvi e possono essere modifcat in qualsiasi momento e senza preavviso.
All data can be found out in the original technical datasheet of the engine and the alternator. Values shown are nominal values, they can change in every moment and without warning.

Toutes les données sont transcrites dans les fches techniques du moteur et de l'alternateur. Les valeurs sont nominales et ils peuvent changer à tout moment et sans avertssement
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OPTIONALS

Distributed by:
C.G.M. Gruppi Eletrogeni s.r.l .
Via decima strada, 3
36071 Arzignano (VI) – Italy

Tel. 0039 0444 674152
Tel. 0039 0444 673712
Fax. 0039 0444 675384

EQUIPAGGIAMENTO STANDARD
STANDARD EQUIPMENT
EQUIPEMENT STANDARD
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 Asta telescopica di altezza 9mt – 9mt height telescopic rod – Tige de 9mt de hauteur

 Asta telescopica ad innalzamento manuale – Telescopic rod with manual lifing system
   Tige télescopique avec système de levage manuel

 n.4 fari LED di 1000W ciascuno – n.4 1000W LED lights – n.4 phares LED de 1000W

 Movimentazione manuale dei fari – Manual headlights positoning – Positonnement manuel des phares

 Quadro di controllo – Electric control panel – Tableau electrique de contròle
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L  Presa di corrente 32A 230V – Service power socket 32A 230V – Prise de service 32A 230V

 Spina 32A 230V – Power plug 32A 230V – Bouchon 32A 230V

 n.8 guide per forche muleto – n.8 guides for forklif forks – n.8 guides pour les fourches du chariot élévateur

 n.4 stabilizzatori – n.4 stabilizers – n.4 stabilisateurs

Sensore crepuscolare per avviamento automatco
Light sensor for automatc start

Capteur de lumière pour démarrage automatque

Diverso numero, potenza e tpologia di fari (alogeni, ioduri, led)
Diferent number, power and kind of lights (halogen, metal halide, led)

Divers numero, puissance et type de phares (halogène, halogénure, led)

www.cgmitalia.it
info@cgmitalia.it

C.G.M. Gruppi eletrogeni s.r.l. si riserva il dirito di apportare modifche al presente prospeto senza obbligo di preavviso alcuno 
C.G.M. Gruppi eletrogeni s.r.l. reserves the right to make changes to this prospectus without any prior notce 
C.G.M. Gruppi eletrogeni s.r.l. réservons le droit d'apporter des modifcatons à ce prospectus sans préavis


